
- Nyolczadik évfolyam. 

A „KELET" előfizetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz tordva 
Egész évre..... 16 frt. 

Félévre : , 

Negyedévre . 4 
Egy hóra belyben.... . 1frt 60 kr 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 

kivételével. : 

Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere ő kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben epelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eek- 
haus den Wo 
gasse 10.) Rud. Mossé Publicistische Burean Budapesten. 

Haasenstein és vVogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
! / hirdetések felvételi 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

zeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallisch- 

irod. Bécsben Wollzeile 
Szervitatér 5. sz. 

Nyilitéri ézikkek 
1 gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

18. és Budapest 

Hőtér 4-ik szám, hová 
Szerkesztői szállás : 
a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendök. 

Az ÉRTÉKESBB CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kézirátok nem adatnak vissza. 
HKiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Az „egyesült ellenzék." 

Sok minden megtörténik a nap alatt. 

Végbement még az ellenzéki pártok egye- 

sülése is. Pár héttel ezelőtt igyekeztünk ki- 

mutatni, hogy az Ausztriával kötött szerző- 

dések végleges megkötését országgyülési 

ellenzék most nem akadályozhatja meg, egy- 

szerüen azon okból, mert nem birja a több- 

séget. Egy 10 évre megkötött szerződés ellen 

fennállásának tartama alatt megbuktatására 

actiót inditani, ellenkeznék minden komolyab- 

ban gondolkozó ember jogérzetével. A szerződés 

lejártának idejére felesleges propagandát gyüj- 

teni, hisz akkor azok is, kik megkötötték, 

igyekezni fognak javitani rajta. Más kérdé- 
sekben pedig az ugynevezett függetlenek és 

szabadelvüek között nem forog fenn vélemény- 

különbség és semmi gátja az egyetértésnek. 

Mi tehát nem érjük fel észszel, hogy mi ezélra 

készült ez az ujabb kiadása fuzió s miben 

rejlik létalapja. 

A dolog annál érthetetlenebb előttünk, 
mert abba egész vaksággal a jobboldali el- 

lenzék is belemászott. Oly megfoghatatlan 

anomália ez, az elvfeladásoknak oly bámulatra 

méltó ténye, melyet megérve, azt kell hinnünk, 

hogy a legnagyobb képtelenség is valóságnak 

válhat be a földön. Egy párt, melyet eddig 

az ország csak absolutisticus hajlamairól ismert, 

csak azt tudta, hogy a honvédséget egyeési- 
teni akarja a közös hadsereggel s az egész 
közigazgatást egy központ felé concentrált 
bureaucratikus gépezettő kivánja átalakitni, 

hogy esetleg a miniszterium bukásával az 

ország bukjék el s jusson annak kezei közé, 

kinek a legfőbb hatalom; egy ilyen párt egye- 
sül azokkal, kik e tekintetben épen ellenkező 

sarkán állanak a politikának. Elvetik az alap- 

elveket, mely őket egymástól elválasztja s 
holmi közhelyeket, másodrangu kérdéseket 
ölelnek fel, melyekben egymás mellett meg- 

férnek. - Az egyetlen fontossággal biró 

pont a kötendő szerződések elvetése. 
Máéltán kérdhetnők azonban a jobboldali el- 
lenzéktől, hogy a midőn most a többi elveit 
nem tekinti pártkérdésnek, a kiegyezési kér- 
dések előtti miféle jogalapon állott fen mint 
külön párt? Erre aligha tudnának felelni az 

0j sütetü fusionalisták. 
Hiszen, ha már elfogadjuk a tényt, 

hogy a jobbotdal eddigi pártkérdései előttök 
többé nem oly fontosak, hogy érdekükben t0- 
vább is külön pártot képezzenek, ez csak 
őszinte örömünkre szolgál mert megsem- 
misült vele egy párt, aj mely iránt leg- 

Az ödenveileri kastély. 
Elbeszélés. 

Irta: 

XIII. 

Stella. 

(Folytatás ) 

Megragadta karomat, s sebes léptekkel ha- 
ladt be a házba, 

Két órakor az egész család összegyült a 
nagy salonban. A márauis, mint rendesen, pa- 
rancsot adott a cselédségnek, hogy étkezés idejéig 
senki se háborgassa őkat, hacsak valami nagyon 
fontos ok nem adná elő magát, s azon esetben 
pedig, huzzák meg a kastélybeli csengettyüt, hogy 
előre tudósitsák őt. 

Azután kikérdezte a fiatal lányokat, ha vol- 
tak-e kün a szabad légen sétálni, s elintézték-e 
A házi teendőket? Bénjamint, hogy dolgozott s 
tanult e ma, s miután mindenik számot adott 
neki délelőtti foglalkozásáról, igy szólt: 
e Jól van, a függetlenség és erkölcsi slel- 

ki jóllét első feltétele az életmód bérendezésében 
való rendtartás; de fájdalom, hogy ebben rendet 
tárthasson az ember, gazdagnak kell lenni. 

A szegény ember sohasem tudhatja, mit 
lesz kénytelen tenni a jövő perezben! És most 
kedves gyermekeim, most éljen az öröm és győ- 
nyörüség) A gondok és prózai foglalkozások napi- 
munkája bevégződött, a mulatság és művészet es- 
téje kezdődik. Kövessetek. 

kevesebb rokonszenvvel viseltetik a nemzet. 
Ha azonban e fuziónak az lesz eredménye, 
hogy a jobboldali ellenzék elveit szivja fel 
magába a nem is csak szabadelvü, hahem 
független szabadelvü párt, ez a liberalismus 
érdekében nagy veszteség volna. Már pedig 
vagy a conservativok lesznek liberálisokká, 
vagy az ellenkező történik meg, különben 
nehezebb lesz a különböző természetű házas 

feleknek egy 
ani a mennyegzőt. 

Az Ausztriával szemben fennálló, csupán 
gazdasági kérdések csak egy félév mulva sem 
képezhetik külön párt létalapját, azon egy- 
szerű okból, mert nem fogják országgyülési 
tárgyalás anyagát képezni. Jönnek tehát a 
belügyi kérdések és ekkor a nagy zajjal mes- 
terségesen összetákolt felek közt kiüt okve- 
tetlen a háboru. Egy párt, a mely nem is 
annyira a kormánynyal, mint iukább az en- 
gedni nem akaró osztrákokkal szemben fog- 
lal positiót, nem tudjuk, miként szerez ma- 
gának oppositionális anyagot, mikor majd az 
osztrákokkal czivakodni nem lehbet. 

Mi tehát, a mint azt előbb is kifejtet- 
tük, egy egészséges alapon álló ellenzéket 
csak üdvösnek tartanánk az országra nézve, 
de a most létrejött zagyvalékot nem tudnók 
azok közé sorozni. ; 

A programm, melyet kibocsátottak, olyan, 
melyet jó lélekkel aláirhatna minden ma- 
gyar szabadelvű ember; ha tudnók, hogy az 
uj Zóriások képesek volnának sokkal jobb 
szerződést hozni létre, mint a melyet a je- 
lenlegi kormány kötött, még azt is aláirnók, 
mely a jelenlegieket nem fogadja el; az a 
pont, melyet ugylátszik az erdélyi ró- 
szek lekenyerezésére a birtokrendezés gyors 
keresztülvitele iránt biggyesztettük bele, meg- 
valljuk előttünk oly fontos, hogy keresz- 
tülviteléért készséggel támogatnánk pár évig, 
elveinkkel nem egészen egyező kormányt is, 
s ha mint ellenzék, a kormányra képes lesz 
ez érdekben hatni, meleg hálával fogunk 
adózni órette, mert mi már belefáradtunk a 

nógatásba; mindez azonban, még nem fejti 
meg, hogy miért lett belőle külön párt, 
miért akarja megbuktatni a jelenlegi kor- 
mányt s miért teszi magát kiismerhetetlen- 
né a különböző elvek összezavarásával. 

J. 

A házi ipar fejlesztő egyesület és a 
házi ipar Beszterezemegyében. 
Az erdélyrészi házi ipar- és ipar fejlesztő 

egyesület pártoló és alapitó tagjai nem szaporod- 

gyermekek nevetése s örömrivalgása közt maga- 

san hintálta a levegőben. Azután követtük őt a 

kastély azon részében, melyben a szinházzá ala- 

kitott terem feküdt. 

Felnyitották a varázs ajtót, a mint a 

márauis azt nevezte, s beléptünk az álmok szen- 

télyébe, miután a külső ajtót bezártuk s kellően 
eltorlaszoltuk a külvilágtól. 

Itt legelső dolog volt a szintért kitakaritni, 

a rendet és csinyt helyreállitni, s az azelőtti éj- 
jel sietve székre dobott öltönydarabokat kikefélni, 

s a portól kirázni. A férfiak sepertek, törölgettek, 

kiegyengették a diszleteken esett apró hiányokat, 

beolajozták a csattokat stb. A nők a ruhane- 

mökkel roglalkoztak, és mindez nagy pontosság- 
gal, s bámulatos gyorsasággal történt, oly hév- 
vel és vidoran látott mindenki dolga után. 

Ez megtörténvén, a terem közepén álló nagy 
asztal köré gyüjté csapatját a márauis, s most 
elkezdtek tanácskozni. Ismét elővették tanulmá- 
nyozás végett, a don Juanban előforduló sze- 

repeket, oly személyeket s jeleneteket vettek most 
fel, melyeket azelőtti este kíhagytak volt; Zanács- 
koztak ujolag a szerepek kiosztása felett. Celio 
azután még egyszer vállalkozott a don Juanéra, 

s azt kivánta, hogy némely jeleneteket énekelve 
adjanak elő. Beatrice, s ifju fivére kérték, hogy 

a báli jelenetben egy tánczot rögtönözhes- 
senek. 

Beleegyezést nyertek mindenre. Szabad volt 
mindennel kisérletet tenni; de a mint valamit el- 
határoztak, azonnal feljegyezték azt a kézirat- 
ra, hogy az előadás rendje nehogy megzavar- 
tassék. 

Az után Celio. több rendbeli hosszu álhajat 
adatott elé magának Stella által. Jellemét s ar- 
czát sötétebbnek akarta feltüntetni, mint az előt- 
ti este, s azért egy fekete hajat próbált fel. 

fedél alatt maradni, mint volt 

a Egy nagy kulcsot vett ki zsebéből, s azta 

nak ugy látom, oly gyorsan, amint az ügy . 
fontossága megérdemelné. Való, hogy pénztelen 
világban élünk, hogy sokak igényeink, kevesek 

jövedelemforrásaink, de ime ennek a házi ipar 
feilesztő egyesületnek épen az lenne feladata, 

hogy forrásokat fedezzen oly helyeken is, hol kincs 

bizonyosan rejlik, csak munkára kell vetni ke- 
zeinket. A nép ösztönszerüleg is rábukkant e 
kincses forrásokra, mielőtt a tudomány emberei- 
hez tanácsért fordult volna, d8 hiányzik iparából 
a műizlés és innen van aztán, hogy sok a mun- 
ka, de kevés belőle a jövedelem. Itt van például 
Besztercze-Naszódmegyében a kis magyar hely- 
ség, Tacs, melynek lakói nem aluszszák át a te- 
let, hanem ezerivel fonják sásból a szotyrokat. A 
milyen a munka, olyan az ára. Ha a munka a 

szükséges műizléssel párosulna, a mi becsületes tacsi 

atyánkfiai mind gazdag emberek lennének. 

Egy ismerősöm a mult nyáron Magyaror- 
szágon járván szülei látogatása végett, midőn visz- 

szajött, örönnmel beszélte, hogy Brünben, Ol- 

műüczben az iskolás leánykák tacsi kis szoty- 
rokba n hordják tankönyveiket. Itt Beszterczén is 
divatba jött az iskolás leánykáknál a tacsi-szotyor, 
melynek oldalait felékesitik piros hárászszal külön- 
féle módon. A kis szotyor ára 10 kr, a hárászó 
10 kr és igy 20 krral meg lehet takaritni 2-3 

forintot, melyet eldig drága bőrtáskákért adtak. 
Nagyon óhajtandó, hogy a külföldi drága börtás. 
kák helyett a tacsi honi szotyrok kerüljenek di- 

vatba erdélyi hazarészünk mindenik leány-iskolá- 
jában. Azonban óhajtandó az is, hogy e szotyrokat 

több műizléssel készitsék a tacsi atyafiak. Ime az 

alakulandó iparfejlesztő egyesületnek itt azonnal 

szép tere nyilik egy pár tacsi ifjat a műfonásban 

kiképeztetni s ez által a honi ipar ezen fontossá- 
gát ide haza és külföldön is keresetté tenni. Ké- 

szitenek még a tacsi és zselyki magyarok pin- 

czetokokat, lábtörlőket, kádfedeleket, faligyékóny- 

szőnyegeket s talán egyebet is, de mindezeknek 

készitésénél hiányzik a kellő csin és műizlés. Azon- 

ban ezen nem lehet csodálkoznunk, mert elre 

őket csak a szükség tanitotta. 

A jövő őszön az állam-kormány Ó-Radnán 

műmetsző intézetet tog az ottani állami iskolánál 

megnyitni. Egykori m.-szigeti tanitványom Jaka- 

benszky Sándor jelenleg a zayugróczi műmetsző 

intézetben képezi e czélra magát. Küldött már is 

hozzám saját műveiből nehány kitünő szép dara- 

bot u. m. több tintatartót, képrámát és levélko- 

sarat, melyeket örömmel mutogatok vendégeimnek. 
Az erdélyrészi iparfejlesztő egyesületnek itt is szép 
tere fog nyilni, szegény ifjakat a műfaragászal- 

ban kiképeztetni. Tehát csák ebben a kicsiny me- 

gyében mindjárt két iparág várakozik fejlesztésre 

és ezek által a nép jobb léténak emelésére. 

Rosszul teszed, ha fekete hajat válasz- 

tasz magadnak, szólt Boccaferri, ki a varázs- 

ajtó mögött ismét régi nevét vette fel. 
A klassikusoknak szokása ugyan, az áru- 

lókat tüskés, fekete hajjal személyesiteni. de ez 

egy elcsépelt hazugságnak nevezhető. Halványar- 
czu, fekete szakállu férfiak, majd mindig szelid 
engedékenyek szoktak lenni. A valódi tigris ter- 

mészetű sárgás puha hajjal bir. 

- Jer ide tehát, te oroszlán sörény! szólt 

Celio, kezébe véve ismét a tegnap este viselt ál- 

hajat; hanem élénk piros szalag csokrok nagyon 

untatnak, igen erősen emlékeztetnek a melodráma 
zsarnokára. Kisasszonykáim adjanak elő pár göngy 

lángszinü szalagot, az tünteti fel a Moliére ko- 

rabeli kéjenczek typusát. 

- Akkor add vissza hát vérpiros szalag 

csokrodat, a te szép kard-csokrodat! szólt 
hirtelen Stella. 

- Mit akarsz csinálni vele? " 

- Mintául akarom megtartani; felelt Stel- 

la, hamiskás mosolylyal, miután te csináltad, és 
az egész világon csak te egyedül tudsz ügyes sza- 
lagcsokrokat késziteni. Az igaz, hogy veszesz is 

időt reá, de aztán minő tökély! Nemde? tette 

hozzá felém fordulva, s ugyanazon szalagcsokrot, 

melyet ezelőtt két nappal a hóról felvettem volt, 

tartva előmbe. 

Ön mit tart róla? 
A hang, melylyel e kérdést intézte hozzám 

Stella, s azon mód, melylyel a szalagot szemem 

előtt lebegtette, némi zavarba ejtett. Ugy tetszett, 

mintha óhajtaná, hogy hatalmamba keritsem 

azt, s én eléggé erényes voltam, hogy ne te- 

gyem meg. 
Czeczilia reám nézett. Láttam mint pirult 

el a szép Stella, földre ejtette a szalagot, smint- 

egy vigyázatlanságból még reá is tapatott pár- 

szor, s ugy tettette, mintha más valami felett 
nevetne. 

tanitók, szolgabirák, kasinók, czéhek hazaszerte 
lelkesen fel kell hogy karolják ezt az üdvös inté- 
zetet. Az államkormány jó példával jár elől, de 
egyedül nem tehet mindent. Társadalmi uton kell 
sorakoznunk e czóélra még pedig minden nemzeti- 

ség különbség mélkül s akkor hihetetlen sokat fo- 
gunk kivinni. Kérem a t. szerkesztő urat szi- 
veskedjék engemet is a pártoló tagok közé beje- 
gyezni. / . 

Besztercze, 1878 apr. 15. 
Koós Ferencz, 
tanfelügyelő. 

í 

- A regnicoláris deputatió dolga- 

iról a következőt irják Bócsből a ,„Bud. 
Corr"-nek. 

A magyar regnicoláris bizottság ma 

két órai ülésben, melyben Szóll pénzügyminisz- 

ter is jelen volt, változtatás pélkül elfogadta Falk 

nuntiumtervezetét, melyben behatóan bizonyitja, 

hogy Magyarországot a 80 milliós adósság czi- 
mén semmi kötelezettség sem illeti, kijelent vén, 
hogy a bizottság hajlandó közös értekezletekre, 

megtudandó az osztrák bizottság javaslatait rész- 

leteiben. A közös értekezlet helyét és idejét a két 
elnök állapitja meg. A nuntium holnap d. u. 
adatik át azosztrák deputatiónak. 

Azt hiszik, hogy a közös értekezleten az 
osztrák bizottság tagjai határozott propositiókkal 
fognak előállni, melyeket a nuntiumban annyira 

kerültek, mert azon követelés, hogy Magyarország 
vállaljon fizetési kötelezettséget, még nemm mond 

eleget, hogy a kérdés megoldható legyen. Minde- 

nekelőtt ki kellene nekik jelenteniök, hogy hány 
százalékkal óhajtanák Magyarországot terhelni, to- 
vábbő milyen legyen esetleg a fizetési módozat, 

mi történjék 10 év mulva a még nem tőörlesztett 

összeggel. A mai ülésben eziránt meg is állapod- 

tak az osztrák bizottság tagjai. A közös értekezlet 

ha a két 

javaslatait, melyekre azonban a magyar bizottság 

már nem fog válaszolni. Az osztrák deputatió azt 

kivánja ugyan, hogy legyen azután egy formális 

közös ülés, de a magyar bizottság aligha fogja 
(ezen jvaslatot elfogadni. 

A keleti kérdés. 

A congressus ügyének vagy az angol- 
orosz megegyezésnek előmeneteléről semmi hir 

nincs. Németország, mint több felől jelezve volt, 

közvetiteni törekszik a kés cabinet közt. E fára- 

dozás sikere még eddig egyátalában nem észlel- 
bető, e azt is homály födi, hogy mily alapon 

Nézelem szerint a tanfelügyelők, lelkészek, 

után az osztrák deputatió irásban fogja átküldeni 

mozog a berlini udvár ezen békéltető munkájá- 
ban. Egy olasz lap tud ugyan erről nagyon s0- 
kat, de közleménye nem igen számithat hiteles- 
ségre. H szerint Bismarck herczeg előre el akar- 

ná ismertetnira hatalmakkali a besszarábiai kér- 

désnek az orosz követelés szerint való helybenha- 

gyását, az ázsiai területnagyobbodást Erzerum- 

mal, a hadikárpótlás kérdésének kizárólag a két 
hádviselő közötti elintézésre bizását, szóval olyan 

pontot, a melynek Anglia ellene mondott. Ily 
föltételek mellett Bismarck herczeg lehetőnek tar- 
taná a congressust, sőt kötelezné magát, hogy 
Oroszországot rábirja a congressus teljes képessé- 

gének elismerésére, a mi aztán valóban nagy 

kegy volna a felséges czár részéről, sőt a szán- 

dékolt területi változcások módositására is. Ezt a 

szerepet tulajdonitja az olasz lap a „becsületes 
alkusznak", - kinek bizonyára helyesebb és oko- 

sabb felfogása van acról, a mit tennie módjában 
van és lehet, mint a Cörriere dltalia nyilván 
muszka-sugalmazta berlini korrespondensének, a 

fenntebbi hir nagyképü feltálalójának. 

Diplomatiai körökben a következőt hallhatni, 

Oroszországnak az Andrássy gróf által a san-ste- 
fanói szerződéshez tett megjegyzéseire adott vá- 

laszáról : A válasz minden tekintetben előzékeny. 
Oroszország késznek nyilatkozik Bulgária határ- 

igazitására és az occupatio megröviditésére; elis- 
meri továbbá az osztrák-magyar követelés jogosult- 

ságát, hogy főuri hatalmat gyakoroljon a Balkán 

félsziget nyugatán. A congressusra vonatkozólag 

hirlik, hogy Németország azon orosz nyilatkoza- 

tot, hogy minden kérdést vita alá bocsát, Orosz- 

ország részéről elegendő előzékenységnek tekinti, 

s reményli ugyanily értelemben Anglia engeszte- 
lékeny magatartását is. 

Lesjanin szerb tábornoknak minap emli- 

tett pétervári missiójáról jelentik Belgrádból, hogy 

az sikeres volt, s ottani „beavatott körökben" azt 
beszélik felőle: Az orosz kormány egy uj háboru 

esetére elfogadta Szerbia cooperatióját. Oroszor- 
szág kész biztositani Szerbiának Herczegovina egy 

részének és Boszniának birtokát, ha Szerbia 

100.000 embert állit orosz főparancsnokság alá. 

Ezek eltartása fejében Oroszország havonkint 3 
millió frank subventiót fizetne Szerbiának. Való- 

szinüleg formalis szerződés fog létrejönni. 

A Corriere d'ltalia jelenti Berlinből, hogy 
Bismark herczeg a kiegyezés érdekében lépésaket 

tett Londonban és Bécsben, Bismarck lehetséges- 

nek tartja a congressus ősszeülését és reménye 

van a teljes megegyezésre, föltéve, hogy a hatal- 

mak a tárgyalás alapjául elfogadják a következő- 
ngankze 

Celio modora durva és parancsoló volt né- 

ha nővérei irányában, ámbár szive mélyéből 
imádta, s ezer gyöngéd gondoskodással vette kö- 

rül őket. Neki is feltünt e kis jelenet különös- 
sége. 

- Előre előre henyék! riadt reá Slellára 

és Beatricera, hozzatok ide nekem harmincz sing 

lángszinú szalagoti Már rég várom! 

Midőn a két leány beosont a ruha raktár- 

ba, Celio felemelte a földről a piros szalagcsok- 

rot, titkon kezembe nyomta, s suttogva szólt: 

- Tartsd meg ezt emlékül Beatticere de; 

akarna veled, igyekezz észretéritni őket s nevesd 
ki. Mint szerető testvér kérlek erre téged. 

A készülődések eltartottak egészen ebéd ide- 

jéig, mely meglehetős komolyan folyt le. A cse- 
lédek előtt, kik a gyászt az öreg márauisért in- 

kább ruhájokon, mint szivökben hordták, ismét 

komoly lett mindenki. A mellett mindenik olvolt 
gondolatban foglalva szerepével, s Balma márauis 

olyasmit jegyzett meg, minek valóságát én is 
mindig éreztem, hogy tudniillik az ember eszméi 

az étvágy első lecsilapulta után tisztábbak lesz- 

nek, s ugyszólván rendeződnek. 

Különben asztalánál gyorsan és mértékkel 
folyt az étkezés. Bizalmasan ugy nyilatkozott, 
hogy a melyik művész sokat és lassan eszik, fé- 
lig megfőzi tudományát. A férfiak átadták 
magukat a fekete kávó és szivar gyönyöreinek, 

mialatt a cselédség elszedte az asztalt, s mindent 

feltakaritott. Ez meg levén, körüljártuk az ud- 
vart, bezártunk minden bejáratot, s azután a már- 
duis igy kiáltott fel : 

- A tisztelt szinésznők vonnuljanak páho- 
lyaikba! 

Mindig egy félórai előnyt adtak nekik a fér- 

fiak előtt; Czeczilia azonban nem vette ozt hasz- 

nálatba. Ott maradt velünk a teremben, s észre- 

leány közül valamelyik kaczérkodni 

vettem, hogy Celioval félrevonultan, halkan be- 

szélgetnek egy ablak mélyedésben. 

Ugy tetszett nekem, mintha e beszélgetés 

után Celión nemét a kihivó örömnek, s Czeczilián 

önmegadó buskomolyságnak venném észre; de ez 

nem sokat bizonyitott. Celionál a kedélyizgalmak 

mind tulzottak voltak s Czecziliánál pedig oly 

kevéssé tüntek fel, hogy az árnyalatok csaknem 

észrevehetlenek voltak. 

Pont nyolcz órakor megkezdődött az előadás. 

Félnék, hogy igen hosszadalmas leszek, ha az egésznek 

menetét részletesen el akarnám beszélni, de azt még- 

is meg kell jegyeznem, hogy Czeczilia az Elvira 

szerepét bámulatosan játszta és utálatosan jól ad- 
ta a féltékeny nőt. Ezt nem tettem volna fel 

jellemétől oly távol látszott állani a szenve- 

dély ! 

Mondtam is neki ezt, egyik felvonás köz- 
ben. - 

- Talán épen ez okon játszottam ugy, fe- 

. De különben mit tud ön rólam? 
Ez utolsó szavakat oly kevély pillantással 

kisérte, hogy egészen megijedtem. Büszkeséget 

látszék helyezni abba, hogy kifürkészhetlen legyen. 

Én pedig feladatomul tüztem ki, hogy 

akarata ellenére is ki fogom fürkészni érzelmeit 

s meglehetős hidegvérrel fogtam neki. Boccaferri 

egész lelkesedéssel dicsérte Celiot; csaknem sirt 
örömében, hogy ma oly jól játszott. Tény az, 

hogy a leghidegebb, gunyosabb skövetkezetlenebb 
zsarnoknak mutatta be magát. 

- Ezt neked köszönhetem, szólt signora 

Boccaferrihez fordulva, oly ingerült, oly gőgös 

vagy irányomban, hogy engem is gonosszá te- 

szen. Szivem jéghideggé lessz szemrehányásod al- 

kalmával, mert a végletekig üzessz, s érzem, 
hogy mindjárt kitörésre kerül a dolog. Lásd te 
vén anyóka, ilyennek kellene mindig lenned: visz- 
szanyerném ismét erőmet, melyet szokott jósá- 
god s szelidséged elraból tőlem. 

lelte. 

Kolozsvártt, 1878. szerda április 17. 



ket: Besszarábia átengedése Oroszország részére 

és Románia kárpótlása Dobrudzsával; Oroszország 

részére területnagyobbodás Erzerummal együtt; a 

pénzbeli kárpótlás kizárása, amelyet Oroszország 

és Törökország maguk közt fognak rendezni. IIy 

föltételek mellett kötelezné magát Németország, 

hogy minden befolyását érvényesiteni fogja, hogy 

ismerje el Oroszország ajcongressus teljes képessé- 

gét, és módositsa a területi változásokat, melye- 

ket a san-stefanói béke idézett elő európai Török- 

országban. 

Jó forrásból jelenti a Reuter ügynökség 

Konstantinápolyból, hogy alaptalan az a hir, 

mintha Zichy gróf a porta beleegyezését kérte 

volna ki Bosznia és Herczegovina megszállására, 

amit bizonyos esetekben szükségesnek tüntetett fől. 

Erősen állitják, hogy a román kormány uj- 
ra fölvilágositást kért Oroszországtól, hogy miért 
nyomul annyi orosz haderő Romániába; minthogy 

az orosz kormány nem adott választ, a román 

kormány elhatározta, hogy tiltakozni fog a ha- 

talmaknál. Az orosz csapatok számát naponként 

szaporitják Romániában. 

San-Stefanoból irják a Pol. Corr.-nak : 
San-Stefanóban meglehetősen harczias dolgok foly- 

nak. Nikoláj nagyherczegnek a főöhadiszállásról 

5-ről kelt levele a következő részleteket tartal- 

mazza : 

„Nikoláj nagyherczeg elnöklete alatt több 

nappal ezelőtt haditanácsot tartottak, melyben 27 

tábornok jelent meg. Konetantinápoly, Bujukdere 

és Gallipoli megszállásának kérdését vitatták meg. 

Sokan az utóbbi két pontnak rögtöni megszállása 

mellett emeltek szót, és nagy hibának jelentették, 

hogy már régebben nem történt meg. Természe- 

tesen Törökországnak esetleges magatartása is szóba 

jött, és többen azt a kérdést tették, valjon be kell- 

e várni, mig a törökök önként hagyják el a bu- 

lairi és bujukderei állásokat, és átengedik azokat 

az oroszoknak. Több tábornok kivánságát fejezte 

ki, hogy tekintet nélkül az ellentállás veszélyeire, 

ezeket a rendkivül fontos strategiai pontokat azon- 

nal el kell foglalni, mert lehetséges, hogy az el- 

határozó pillanatbau kiváltképen Gallipolit, nem 

fogják megszállhatni az orosz seregek. Nikoláj 

nagyherczeg kijelentette, hogy minden erőfeszitést 

elkövetnek, hogy egyezségre jussanak Törökország- 

gal, és ezt a nevezett helyeknek önkénytes átadá- 

sára birják. Elhatározták továbbá, hogy azonnal 

erős hadoszlopot küldenek Gallipoli ellen, azzal a 
megbizatással, hogy a bulairi állást minden áron 
szállják meg. És erre ki is adták a parancsot, és 
Dandeville tábornokot bizták meg a végrehajtás- 

sal. Alig történt ez meg, Pétervárról távirati pa- 
rancscsal tiltották meg ez operatiót, ellenben meg- 

hagyták Nikoláj nagyherczegnek, hogy olyan állást 

foglaljon, hogy minden pillanatban azonnal elő- 

nyomulhasson. Az orosz előőrsök most alig 11/, 
óra járásnyira állanak Bulairtól. 

Ugyancsak San-Stefanóból jelentik: Az oro- 

szok dicsekesznek, hogy Anglia aligha lesz képes 

megváltoztatni azt a tényállást, hogy ugyszólván 

a kelet Oroszország hatalmában van. Nyiltan hir- 
detik továbbá, hogy Bátum birtoka a helyzet urá- 

vá teszi Oroszországot, és ez minden pillanatban 

képes a perzsa öblön át és az Eufrátes folyón 

Bagdadba terelni az indiai kereskedelmet, innét 

vaspályán, Bátumba, innét pedig tovább Oroszor- 

szágba, és ekképen megbénitani a szuez-csatornai 

kereskedelmet, melyet Auglia óriási áldozatok árán 
vásárolt meg. Ez okoskodással összefügg az a hir, 
................................................) 

- Én pedig nem tanácslom, hogy gyak- 

ran játszodj velem ilyen szerepeket, majd meg- 

mutatnám hogy bánnék veled. 

Celio lehajolt hozzá s halk elfojtott hangon 
mondá: 

- Képes volnál reá, hogy a tigris társává 

légy ? 

- E tréfa jó a szinpadon, felelt Czeczilia 
(s nekem ugy telszék mintha készakarva emeltebb 
hangon beszéle, hogy feleletje ne kerülje ki fi- 

gyelmemet.) A való életben megvetném, erőm ily 

kicsinyes, könnyüszerü és nevetséges alkalmazását. 

Hogy miért vagyok e szerepben oly gonosz? Mert 
mi sem könnyebb, mint az embernek mesterkélten 

viselni magát. De azért ne légy igen hiu maifjsi- 

kerdus játókodra. Az izgalom okozta erő, azt még 
az esztelen is elérheti! De a nyugalom, hig- 
gadtsággal kifejtett erő . . . azt meglehet te is 

eléred valaha, de még távol állsz tőle. 

Kisértsd meg Oktaviot játszani, s majd meg- 
látjuk! 

- Kegyed nagyon kiméletlen, s tehetségére 
nagyon féltékeny szinésznő, szólt Celio, oly kemé- 
nyenzharapva ajkaiba, hogy felső ajaka félé ra- 

gasztott vörhenyes bajusza alá hullott csipke-gal- 
lérjára. 

- Hisz most mindjárt elveszited tigris bő- 

rődet, szólt nyugodtan Boccaferri, s kifogta ke- 

zével a lecsuszott bajuszot; nem is ártana egé- 

szen más bőrt öltened. 

- Azt hiszi talán, hogy kegyed fogja a 
csodát kieszközölni. 

- Megtörténhetik, ha fáradtságot akarnék 

reá venni magamnak, de nem igérem, hogy ezt 

tenni fogom. 

(Folyt. köv.) 

hogy az oroszok már most foglalkoznak azzal az 

eszmével, hogy megteszik a bátum-bagdadi vasut 

előleges munkálatait. 

Angol lapok Gorcsakoff jegyzé- 

kéről. 

Az orosz kanczellárnak Salisbury jegy- 

zékére adott válaszáról a „Times" ily itéle- 

tet mond: 

El kell ismerni, hogy az irat szelléme az 

alkalom komolyságához méltó s az orosz kormány 

részén őszinte óhajtásra vall, hogy a nagy vitás 

kérdés békésen megoldassék. Bár a szerződés ma- 

gyarázatai, melyet az orosz kanczellár adott, elég- 

teleneknek látszhatnak, az angol nép el fogja is- 

merni, hogy enyhitők és érvelők s az orosz kor- 

mánynak abbeli készségére mutatnak, hogy a 

san-stefanói béke által támasztott kérdések loya- 

lisan megvitatta ssanak. Oroszország kétségkivül 

nagy áldozatokat hozott, s czólja természetesen az 

volt, hogy a keleti kérdés megoldását az ő néze- 

tei és érdekei szerint intézze. Igaz, hisgy háboru- 

ja pénzbe és vérbe került, de ha azon kérdés vet- 

tetnék föl, hogy Oroszországnak vagy Angliának 

van-e vér- és pénzáldozatok alapján nagyobb igé- 

nye döntőleg hatni a keleti kérdésben, - a mi 

országunk aligha fog hátrább állani. De a válasz 

Gorcsakoff herczegnek összes érveire szembeszökő. 

Nem a mi dolgunk, s egy hatalomó sem, az orosz 

kanczellár nyilatkozatait külön-külön czáfolni. Mi- 

nél jobb körirata s minél erősebbek érvei, annál 

kevesebb ok van arra, hogy elibe ne vigye azo- 

kat egy gyülekezetnek, mely kielégitő itéletet hoz- 

hat fölöttök. Kivánjuk tehát, hogy ugy Gorcsa- 

koff herczeg körirata, mint Lord Salisbury em- 

lékirata Európa itélete alá terjesztessék. 

A Daily News ócsárolja Gorcsakoff memo- 

randumában, hogy nem ad fölvilágositást az orosz 

kormány szándékairól. 

A Morning Post ugy vélekedik, hogy Orosz- 

ország Gorcsako"f herczeg válaszában állást vál- 

toztat és oly hangon szólalt meg, mely nagyon 

különbözik attól, a melyen akkor beszélt, mikor 

közzétette a san-stefanói szerződést. A nevezett 

lap ugyan éppen nem hajlandó valamennyi fölho- 

zott indok erejét elismerni, hogy ez irat látszó- 

lag arra czóloz, hogy a tárgyalások ujra megin- 

duljanak és lehetővé váljék a békés megoldás. 

A Standard is igy vélekedik, de inti az 

angol kormányt, hogy ne tegye meg a Gorcsakoff 

által kivánt elleninditványt. Ez oly tőr, melybe 

Angliának semmi körülmények közt sem szabad 

bele csábittatnia magát. A san-stefanói szerződés 

megengedhetlen, de azt, hogy mivel helyettesit- 

tessék, már nem Augliának kell eldőnteni, hanem 

Európának. 

A Daily Telagraph a memorandumban 

némi jelét látja ugyan a készségnek, hogy előzé- 

kenységet akarnak mutatni Európa kivánságai iránt, 

és megelégedni látszanak az előzetes szerződés mó- 

dositásával, de hiába keresi azokat a kifejezése- 

ket, melyek kimondanák vagy involválnák a haj- 
landéságot, hogy a szerződést az Anglia által kö- 

vetelt értelemben a copgressus vagy conferentia 

elé akarják terjeszteni. 

A lapok az ,„Egyesült-Ellenzékről". 

A „N. H." az „Egyesült-Ellenzék" program 

járól következőleg szól: 
A jámbor-kivánságok az a szép sorozata, 

mely uj programmban világot lát, sem nem uj, 

sem nem különös; legnagyobb része benn van az 

1869-ikitrónbeszéd óta keletkezett reform ésegyéb 

párti programmokban. A különös a dologban most 

csak az, hogy ezuttal ez általános jó kivánságok- 

nak kell az elvi alapot nyujtani acra, hogy rajta 

három meglehetősen különböző elemekből álló, s 

s idáig belpolitikánk főkérdéseire nézve elég el- 
lentétes nézetet vallott párttöredék egyesüihessen. 

Ha a czél csak az egyesülés volt: ugy a prog- 

ramm kétségkivül jól van megcsinálva; azokat a 

pontozatokat igen csekély kivétellel aláirhatja az 

egész tisztelt ház. De ha a czél esetleg egy gya- 

korlati politikai elveken alapuló politikai párt lét- 

rehozatala volt: ezt a czélt az illetők nagyon el- 

hibázták. Azok a programmpontozatok igen al- 

kalmasak arra, hogy reájuk egy emberbaráti czé- 

lu szabadkőmüves páholy alakittassék; de nem 

arra, hogy egy gyakorlati tevékenységre hiva- 

tott parlameati párt konkrét czéljait az ország- 

nak világosan, érthetően és határozottan kife- 
jezzék. 

Az ,Uj Budapesti Napilap" követke- 

zőleg nyilatkozik: 
„Szerencsétlen végzete már a mi parlamen- 

táris életünknek, hogy az ülésszakot vajudással 

zárjuk be, s ilyes szörnyszülöttekkel lépnek az 

urnák elé. 
Igy volt ez három év előtt. Az első fuzio- 

nalis mámor elég volt arra, hogy alválasztók sze- 

mei megkáprázzanak. Most folytatni akarják ezt 

a szavaztatási módszert. 
Talán sikerül nekik. 

Hisz ez az áldott jó magyar nép oly köny- 

nyen fogadja lakába és öleli keblére azt, ki neki 

szépen beszél. 
Pedig be sokszor vezették már tévutra. A 

szép szó jégre vitte. 
Bár tanulna a multan, a maga kárán." 

A „Neues Pester Journal" élesen 

bonczoló czikkében a többi közt ezeket mondja: 
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„Az uj párt jelleméből kitünik egyuttal an- 

nak tulajdonképeni gyöngesége a positiv programm. 

„Primitiv basisnak" nevezte ma Szilágyi De-ső 

ezen programmot, és tényleg valóban nagyon pri- 

mitiv programm az, a mely egy magában alig 

volna alkalmas az uj pártnak proselytákat sze- 

rezni. Ha a választók semmi egyébre nem tá- 

maszkodnának, mint e programmra. akkor nem 

egy könnyen különböztethetnék meg az ellenzék 

jelöltjeit a kormánypárt jelőöltjeitől. Eltekintve a 

kiegyezés elvetésétől, vagyis azon programmpon- 

tozattól, a mely minden valószinüség szerint ne- 

hány hét alatt tulhaladott lesz, ugy a programm 

nem tartalmaz semmi egyebet, mint egy sor ál- 

talános tételt, melyeket minden kormánypárti je- 

lölt aláirhat. Hasonló szellemben nyilatkoznak a 

„Neues P. Volksbiatt? és a „Pester Journal" is. 

A „Pester Lloyd" a pontozatok első napvilágra 

jutásánál kimondta elitélő véleményét. 

A kormágypárti lapok mind magukénak 

vindikálják] a pontozatokat, s azt fonondják, hogy 

kész örömest aláirják mind, sőt voltakép a kor- 
mány egész mostani müködése sem alapszik má- 

son, mint az ,„Egyesült Ellenzék" [nyilatkozatában 

felállitott pontozatok keresztülvitelében. 

A ,Hon" következőleg ir: 

A mi minket az egész dologból leginkább 

érdekel: az azon kérdés, mit nyert az ország e 

fuzió által? Azt mondjek, egységes, kormányké- 
pes ellenzéket. Kételkedhetnénk ugyan ebben, de 
tegyük föl, hogy igy van. Mi lesz az eredményt 

Ezen a parlamenten a szavazatok [számarányának 
változatlansága, sőt merjük állitani a kormány- 

pártban épen e miatt, itömörülése következtében, 

semmit; a kiegyezés meg lesz vagy nem lesz 

meg - a fuzionált ellenzék minden érdeme nél- 

kül. És azután? Ott lesz a nzmzet előtt a fuzio- 

nált ellenzék és fogja követelni épen azon refor- 

mogat, melyeket hirdet a kormánypárt, de me- 
lyek valósitására a kiegyezés miatt, ideje, ereje 

sem volt. A nemzet ekkor máéltán fogja azt kér- 
deni: de hát akkor miért vagytok ellenzék és 

mivel érdemeltek több bizalmat? Multatok, jel- 

lemetek, számotok, befolyástok, tehetségtek több. 

re jogosit-e föl? Feleljen erre magal az oppositió 

önismerete és igazságszeretete; mi a nemzet ité- 

lete felől nem kételkedünk. De addig is: a lét- 

rejött fuzióval számolni készek vagyunk!4 

A méhészet jelentősége s mal állá- 
sa hazánkban. 

Krieseh Jáhos, a József műegyetem derék 

tanára érdekes kis tanulmányt közöl a Főldmi- 

velési Érdekeink mai számában a méhészot 
jelentőségéről s mai állásáról hazánkban, melyet 

sietünk megismertetni. 
A méhészet, a gazdaságnak ezen aranybányája, 

vagy mint mások nevezik, a gazdaságnak poesisa, 

a hazánkban a gazdaság többi ágaival szemben 

kétségkivül ma a legalacsonyabb fokon áll; de 

volt idő - és fájdalom, hogy csak volt - 

a midőn a méhészet nálunk is csak ugy vi- 

rágzott, mint akár Németországban melyet a 

méhészet terén még mai nap is az első hely 

illeti meg. 
A történet és különősen az egyes városok 

történetének lapjain olvashatjuk, minő fényes 

multja van hazánban a méh tartásának. Elődjeink 
kedvelték a mézet, égették a viaszt s itták a 

méhsört.1) A mézzel és viaszszal való kereskedés 

virágzott az Árpádok, az Anjonk idejében, és 
különösen Bécsbe jelentókeny menynyiségüű méz és 

viasz szállittatott évenkint. IJ. Ferdinánd külön 

szabadalmakkal ruházta föl a lőcsei és rozgonyi 
méhsörfőzőket. S hogy a méhtermékekkel való 
kereskedés jövedelmező volt, már azon körülmény- 
ből is következtethetjük, hogy I. Rákóczy György 

azon igyekezett, hogy magának a méz- és viasz- 

kereskedést egyedáruként biztositsa. Mária The- 

resia dicső királynénk és II. József császár a 

méhészetet előmozditani igyekeztek, mindazonáltal 

épen azon idők óta hazánkban. mondhatjuk legin- 
kább apadt a méhészet ügye. 

A méhészetnek apadása nemcsak nálunk, 

hanem segész Európában bekövetkezett és pedig 
természetes okoknál fogva. A czukor., stearin- 
gyeortya-, árpa-sőr gyártása folytán, továbbá a 
protestantismus terjedése következtében, (mely 
tudvalóvő kevesebb gyortyát fogyaszt szertartásai 

örül, mint a katholikus egyház) a méz- és a 
viaszárak annyira csökkentek, bogy a méhész, 
termékei ily csekély ára mellett, alig számithat- 
ván haszonra, mindinkább aláhagyott a méhte- 
nyésztéssel. 1888-ban Németországban egy méh- 
köpünek 3 forint volt az ára, egy tehénnek pe- 
dig 5 frt. ,„1872-ben Brassóban egy pint méz 
18, egy pint zsir és egy akó tej 8 denáron kelt. 
A 17. században Kecskeméten egy pint méz 70 

pénzen kelt; ugyanekkor a kaszás és szőllőmun- 

kás napibére pedig 20 pénzt tett. 1802-ben egy 

mázsa méz 14 frt 80 kron, egy mázsa viasz 50 

oszt. ért. forinton kelt el és 1877-ben egy mázsa 
méznek ára volt átlag 20 frt, a viasznak pedig 

100 frt oszt. ért. 
E számok egyszerű megtekintésénél rög- 

tön szembeötlő a méhtenyésztés hanyatlásá- 
nak oka. 

A méhtermékek árainak csekély emelkedé- 
- 

A magyar - habár hibásan - méhsörnek ne- 
vezi azon mézből készült szeszesitalt, melyet a német 
„Meth"-tel elől. 

se semmi arányban sem áll a többi termékek rop- 
pant áremelkedésével; u. i. mig ezek ára 200 és 

több perczenttel emelkedik, addig amazok áremel- 
kedése kerek számban alig tesz ki 40-50 *-et. 

S ennek természetes következménye a méhészet 

elhanyagolása volt, miután, hogy egyenlő hasznot 

hajtson, a méhészetnek legalább is ugyanannyi 

fáradtsággal A-5-ször annyit kellett volna arány- 

lag termelnie; ez pedig a régi módszer szerint a 

nem mozgóésitható épitmónyü kasok alkalma- 

zása mellett nem volt elérhető. A mébhtartás te- 

hát leginkább csak azon védékeken maradt meg, 

hol „az Ur Istene, - hogy elhunyt mesterünk 

Berlepsch szavaival éljek, - sővéit álmukban 

áldja meg." 

Jóllehet a móhtartás a gazdasággal már év- 

ezredek óta karöltve jár, jóllehet több mint 3000 

éve, hogy az ember a mézet élvezi, tehát a méhet 

is ismeri: mégis alig 30 éve, hogy a méheket 

valóban tenyésztjük, alig 30 éve, hogy a méhet tel- 

jes mértékben és értelemben házi állataink közé 

számithatjuk, mert csakis 30 év óta képes az em- 

ber a méhet saját akaratához képest ugy tenyész- 

teni, mint azt más háziállatokkal teszi. Azelőtt 

méheket tartottak ugyan és haszonnal is tartották 

azokat. de csakis tartották; tenyésztés- 

ről a szó szorosabb értelmében csak DZierzon 

föllépése óta lehet szó, kit is örökké a „legn a- 

gyobb méhész" czim megillet. Nem csoda 

tehát, hogy a méhtenyésztés ma még nem vivta 

ki magának azon álláspontot, melyet jelentőségé- 

nél, hasznosságánál fogva megérdemel és nem is 

csoda, hogy még mai napig sem nyerte el a pol- 

gárjogot, mint állattenyésztési ág, mely sanyaru 

sorsban - azonban legalább hazánkban - a nem- 

zetek jólétére nézve a még sokkal fontosabb hal- 

tenyésztés is osztozik. 

Dzierzonnak köszönhetjük, hogy a méh- 

tenyésztés jelenleg ismét a legjövedelmezőbb me- 

zőipari ágak közé sorozható; tenyésztési módszere 

u. i. a termelés mennyi- és minőségét oly kedve- 

zően influálja, hogy a termékek aránylag alant 

árai okozta veszteséget, a termék negyobb tömege 

és értéke által dusan ellensulzozza. 

De térjük mármost tulajdonképeni felada- 

unkra. Az utolsó 1870-ben történt népszámálás 

adatai alapján - ujabb rendelkezésemre nem áll- 

ván!) - esett 1 [] mérttöldre; 
köpü 

Magyarországon . 99 

Erdélyben 128 

Horvát.Szlavoniában 112 

Hatátőrvidéken... 156 

Magyarország összegs területét összefoglalva 

1 El mértföldre esett tehát 124 köpü. 
Vagy ha a méhkasok számát 1000 lakosra 

vesszük, esik 

Magyarországon miaden 1000 lakosra 32 

Erdélyben . ; ,* ő8 

Horváth-Szlavoniában , p 38 

Határőrvidéken . , 76 

átlaa 51 köpü,. 
Igen érdekes képet nyerünk azonban, hogy 

ha az egyes vidékeket, megyéket külön-külön vesz- 
szük szemügyre. 

A következő táblázat mutatja az egyes me- 

gyékben létező összes köpüket, valamint a [] 

mértföldenkint, illetőleg 1000 lakosra esőtköpük 

számát: 
Erdély: 

Az összes 
köpük Clmért- 1000 la- 
száma földenkint kosra 

Alsó-Fehér . 11193 140 49 

Belső-Szolnok. 5012 86 36 

Doboka... 6906 160 665 

Felső-Fehér 4021 134 69 

Fogaras 1563 48 18 

Hunyad . 4158 37 22 

Kolozs .... 17096 201 89 

Köküllő.,.. .. 6550 242 68 
Torda ... . . l3060 157 6 

Naszód vidék 3597 70 67 

Aranyosszók. . . . 1112 185 565 

Csikszók.... . 2307 30 22 

Háromszék... . . 4641 89 41 

Maerosszék.. . . . 3968 158 43 
Uovarhely . 9431 209 96 

Besztercze.... 2173 181 83 

Brassóó..... 3960 232 47 

Kőhalom .. 2954 173 140 

Medgyes..... Z2676 243 68 

N.Sink......3960 300 I166 

Segesvár . 4430 443 164 

Szász-Sebes . 454 90 24 

Szászváros . 527 66 24 

Szeben... 4405 100 46 

Szerdahely . .. 807 201 42 

Ujegyház 2107 421 175 

Ezen táblázat szerint a méhköpük legna- 

gyobb száma ([] mértföldenkint 443) van Séges- 

vár-szókben, azután következik Ujogyházszók (421 

köpüvel), ehez csatlakozik N.-Sinkszék (360), Med- 

gyes-szék (243), Küküllőmegye (212), Brassó vi- 

déke (232) köpüvel. 

Ezer lélekre esik Ujegyházszókben 175, N.- 
Sinkszékben 165. Segesvárszékben 164 köpü. 

1) Hogy ezen adatok az utolsó 7 évben némi válto- 

zást szenvedtek, abban aligha kételkedünk, de azt is me- 

rem állitani, hogy daczára az egyes helyeken bekövetke- 

zett, tehát inkább lokális értékü változásoknak, a méhte- 

nyésztés általános képe 1870, óta nem igen változott. 
Kriesch. 

blandó műkedvelő szintársaságnak, állandó működő 

Szorosabb értelemben vett Magyarországon 

a megyék között akár a köpük számát 1 [] mért- 

földre, akár pedig 1000 lakosra vesszük, első he- 
lyen áll: Somogymegye (210 és 29). 

A szorosabb értelemben vett Magyarorszá- 
got tekintetbe véve, azt látjuk, hogy a méhte- 

nyésztés terjedése ugyan arra veszi utját, mint ál- 

talában a mivelődés, nyugotról keletfelé, a meny- 

nyiben nyugoton fekvő megyéinkben virágzik leg- 

inkább. Azt is látjuk továbbá, hogy különösen 

azon megyékben, melyekben a lakosság tulnyomó- 

lag magyar, mint: Bihar, Csongrád, Heves, Arad, 

Bács, Békés, Jász-Kunmegye a méhek legkevésb- 

bó találnak ápolókra, és hogy a méhészet legin- 

kább azon megyékben diszlik, melyekben a német 

elem van jelentékenyen képviselve. 
Kriesch János. 

BELFÖLD. 
(Műkedvelői előadás, - nőegylet közgyülése, - 

Frőbel-gyermekkert.) 

Székely-Udvarhely, 1878. apr. 12. 

Tegnap este a helybeli főreáliskolai tanárok, 

egy minden tekintetben sikerült élvezetes műked- 

velő estélyt rendeztek a városháza nagy ter- 

mében. 

Az estély programmja következő volt: 

1. „Előre, jó az orosz," franczia négyes Ko- 

zák Márton helybeli karmestertől. 
2. „A nyolczadik pont", Murger 1 felv. vig- 

játóka, (ford. Sz. K.) Személyei voltak: Dubre- 
nil, volt tengerészkapitány Zerdahelyi Ödőn, San- 
tenis Julia, özvegy, unokahuga Hikmann Nina k. 

a., Róza, szobaleány, Móriez Gyuláné, Gerard Ra- 

oul Jankovics Gyula. 

3. „Fekete szemek," polka Farbachtól. 

4. ,Hófehérke a törpéknél" nagy néma kép. 

Szabó Istvánnéval szépen sikerült. 
5. „Koronázási induló Meyerbeer prófé- 

tájából. 
6. „Box és Cox, Martin Maddison J. 1 felv. 

angol bohózata, (ford. Lox.) Személyei voltak: 

Rounerné asszony Móricz Gyulánóé, Box János, 

nyomdász, Mórisz Gyula, Cox Jakab, kalapos, Váró 
Ferencz. 

7. „Augot-induló. 
A zenedarabokat és pedig általános telszés 

és elismerés mellett, a főreál-iskolai zenekar ad 

ta elő. 
Ez alkalommal - igen nagy számmal egy- 

begyült előkelő közönségünknek, egy egészen uj 
műkedvelőben volt szerencséje - Zerdabelyi Ödön 
tanár ur szemelyében. Nagy szinpadi otthonossága 

és a köztetszést gyorsan kivivott jellemzetes játó- 
ka, arról tett bizonyságot, hogy egy régi műked- 
velővel találkoztunk benne, ki csak nálunk ked- 
ves ujdonság, de ki már más helyeken többszőt 

is föllépett, mig jelenlegi routineját megszerzette. 

Melegen üdvözöljük, óhajtva, hogy kedvet 
érezzen magában a remény szerint alakulandó ál- 

tagjává lenni. el 
Jankovics Gyula, Móricz Gyula és Váró Fe 

rencz már régóta kedvenczei a műkedvelő előadá 
sokat oly szives örömest pártoló közönségünknek. 
Tegnapi játékukkal, mely a mükedvelők iránt vá 
rakozást sokszorosan tulszárnyalta, ismételvenye! 

ték meg a közönségnek hozzájuk állandó ragasi 

kodását. Reményljük, hogy őket is tagjai sorában 

fogjuk látai a reményteli állandó műkedvelő szid 

táteaságna 
A tegnapi estélyen közremüködőtt hölgyek 

t. i. Mőricz Gyulánó és Hikmann Nina k. a. azó! 
sok virágbokrótán kivül, melyet közönségünk ol; 
szivesen nyujtott nekik, ujból és ismét kivivták 
tehetségükkel és kitünő játókukkal az elismerés é 
hódolat legmagasabb fokát. Nem is vélünk 0893 
lódni, ha azt hisszák, hogy Móricznéoly sok mi- 
kedvelő közt a legelső helyen emlitendő. 

Féligmeddig már is jeleztük, de el kell bő- 
vebben js mondanunk, hogy az oly sokszor és 
minden oldalról sürgetett állandó mükedvelő szil 
társaság alapszabályokra fektetve, közelebbi me 
alakulása, örvendetes kilátásba van helyezve. A 
kezdeményezést dalegyletünk buzgó elnöke 

Károly és Váró Ferencz vették kezükbe, ez utób 

bi bizatván meg az alakulási ügyek vezetésére 6' 

megejtésére keltőjük, s még jJankovics Gyul 
Félegyházi Antal, Suppán Vilmos és Kassai 
József személyükben kiküldött bizottság által, a7 
zal, hogy a szintársaság alapszabályainak tervő 

zetét megkészitse. Előleges megállapodás szeri 

a dalegylet is testületileg tagjává leend az állal 
dó műkedvelő szintársaságnak, s épen ebben lá 
juk a kezességet arra nézve, hogy a társas 
minden bizonnyal megalakuland. Sehol erre nét' 
kedvezőbb viszonyokat nem ismerünk, mint épe 
városunkban, hol páratlánul sok odaforditható et 

van, mely erőről biztosan tesszük föl előre is, hotl 
az alakulásnál széthuzni nem fog, 

Nőegyletűnk f. év. márcz. 31-én tartotta mel 

ujabbi 3 évre alakuló közgyülését. Sajnáljuk n* 
gyon, hogy tér hiányában, ez oly derék és oly n08l 
ós fényes eredményekkel müűködő egylet lefolyt 

évi müködését bővebben nem ismertethetjük: de j 

esik nekünk, ha a nyilvánosság terén kijelenthet 
jük és ki is jelentjük, hogy hölgyeink - ez egf 
let - működésében fényesen megmutatták, m 
szerint városunk társadalmi életéhez - ők A le 

fontosabb tényezők. Sok szépet, sok jót és elisme 

résre méltót vittek végbe. Áldás is van minde! 



munkájukon. Ez egyletnek minden sikerül, mibe 
belefog: s örömmel jegyezzük fől, hogy ezt azon 

kitünő, derék tiszti karnak köszönhatni, - mely 

3 évre ujabban is megválasztatott; - elnök: Ugron 

Lázárné, alelnöőkök; Koncz Lajosné és özv. Lakatos 
Jánoené, jegyző Zajzon Ferenczné, és pénztárnok : 

özv. Korondi Mozesné személyükben. Ellenőrnek meg 

választatott ugyan ujból is Tolvaly Zsigmondné, 

de rögtön bejelentett lemondása után Szakács Mó- 

zesné lett. Férfi jegyző volt eddig dr. Nagy Sa- 

muel, helyébe, ki semmikép sem vállalta el tovább, 

megválasztatott Váró Ferencz tanár. Ujabban a mint 

értesülünk, a t. nőegylet megvalósitására tettleg is 
törekszik annak, mit alapszabályai szerint, - nem 
tudjuk minő indokokból czéful tüzöttki magának, 

-t. i. a Frőbel-féle gyermekkert felállitására. 
A mint halljuk, pénzbeli jövedelmének felét szán- 

dékszik oda forditani. Nem tudjuk, hogy a nőegy- 

lethez nagyon méltó eszme a gyermek nevelésről való 

gondoskodás, de be kell vallanunk azt is, hogy néze- 

tünk szerint, ha mindjárt alapszabályilag ezélul 

van is kitüzve a Frőbel-féle kert fölállitása, nem 

lehet ez a jótékony nő egylet feladata, olymérvben, 

mint azt azzá tenni akarja. 

Városunkban a Frőbel-féle gyermekkert föl- 
álitását, akkor, mikor a városi képviselő t-stület 
ő felségétől megnyerte az!, hogy Valéria főher- 

ezegnő a védnökséget elfogadta, a város, mint er- 

kölcsi személy vállalta magára. Hagyja tehát a 
jótékony nőegylet a városi hatóságra a főlállitás 
fáradságát. A hatóságnak van is már e czélra vá- 
lasztott bizottsága. Lagfőnnebb tegye a jótékony 

nőegylet azt, hogy ezen bizottságnak ajánlja föl oly 
irányu közremüködését, miszerint elhatározza és ki 
is viszi, hogy a Frőbol-féle kert javára évenként 3-4 

tánczmulatságot /agy hangversenyt rendez, mi az 

egyletnek rendesen fényes eredményel szokott sike- 

rülni. 
Nőegyletünk jótékony nőegylet. A nevelés- 

ügyet csekély mérvben támogathatja, a mint jelzém, 
de feladatául nem tüzheti ki, mert akkor eltér attól 
mit legfőbb czélul tüzött ki, t. i. a jótékony- 
kodástól, nem lévén módjában, hogy hatályo- 
sa n mindkét ügyet szolgálja. Nem kivánunk irányt 
szabni, ez oly kitünő vezetés alatt álló egyletnek, 

de örömmel látnók, ha a nőegylet, még az apró- 

ságos jótékonykodások helyett is, főfigyelmét a 
helybeli két szegény ház jobb állapotba helyezé- 
sére forditaná. 

- y. - 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. április 15. 

- „Dom Sebastian", Donizetti győ- 

nyőrű szép dalműve, mely már tán egy évtized 
óta nem volt szinpadunkon előadva, holnapután 
(csütörtökön) kerül előadásra Márczel Géza juta- 

lomjátékául. A magán-szerepek épen ugy mint a 

karok jól be vannak tanulva; a hires gyászindulót 

a katonai zenekar fogja előadni; egy szóval min- 
dent megtett a rendezőség arra, hogy ez előadást 
a legjobb és legélvezetesb operai előadássá te- 

gye. Mint halljuk, ez lesz az idáónyban az utolsó 

öperai előadás, 

- A tisztikar által a bőjtben tervezett 
harmadik koszoruestély, mint tudjuk, az udvari 

gyász miatt végleg elmaradt; de azórt a tiszt 
urak nem maradnak vele adósok, amennyiben mi- 
helyt kellően főlmelegszik az idő és kizöldül az 
erdő; mejális alakjában meg fogja tartani az el- 
máradt estélyt a tisztikar; ez lesz tehát a tiszti- 
kar első majálisa Kolozsvártt. 

Reizner Antal, ki az adóhátralékok 
egyénenkénti leszámolására Kolozsmegye területén 
kiküldött bizottságnál mint jagyző alkalmaztatott, 
- kalandos, vig gyerek, gavallér és jófczimbora 
volt s az életbőlcsességaek oly adagát birta, a mi 
a hétköznapi tehetségeken mindenesetre fölül emeli 
őt, t. i. tudott kevésből sokat költeni. A pénzt 
különféle genialis uton-módon tudta megszerezni. 
Igy történt közelebbről, hogy fogalmazott egy utal- 

ványrendeletet. Összehasonlitván azt egy mással, 
jónak találta s jónak találva le is másolta, sőt to- 
vább ment. Hogy hogy nem, kézhez keritette a 
helyi kir. adófelügyelő hivatalos pecsétjét, azt rá 
illesztette s meggyőződött róla, hogy az nagyon 
jól illik az utalványra. Eddig ha segitett az ész, 
segitsen most már a kéz, mondá magában s az 
adőfelügyelő névaláirását hajszálnyira találóan ha- 
misította. Hangzott pedig az utalvány oly formán, 
hogy a helyi kir. adófelügyelő a helyi kir. adó- 
hivatalnak megrendeli, miszerint X. Y. bizottsági 
tag urnak a járási szolgabiró által láttamozott 
nyugtájárat száz husz o. é. frtot előleg czimen 
zessen ki. Eddig az utalvány; a nyugta, az kicsi 
olog volt neki. Megirta szabályosan s szintén 

hamisította ugy a bizottsági tag, mint a szolgabiró 
"láirását, s vitte az utalványt is a nyugtát is az 

lességérzetének s a rendeletek iránti engedelmes- 
ségnek tudatával a 120 frtot Reiznernek kifizette Ez 
történt szombaton. Másnap már a véletlen kide- 
ritette, a mit a furfangos oly ügyesen vitt keresz- 

tül- a csalást s a mint ma táviratilag tudatják, 
Reizner Déván el is fogatott, hanem az a baj csak, 
hogy Reiznert nem lehet a 120 frt helyett a 
Wertheim-cassába betenni s igy valakinekal120frt- 
tot, mint kárt meg kell téritnie, 

= Lapunk közelebbi számában feltett 
azon kérdésre, mennyiből áll az itteni szinész- 
nyugdijalap és hol kezeltetik, azt a felvilágositást 

adóhivatalhoz. Az adóhivatal mint subalternus köte- 

vettük, hogy a nevezett alap a szinházi választ- 
mány számvizsgáló bizottsága által megvizsgált 

számadás szerint 1877. decz. 31-én összesen 

2899 frt 1 krból állott; mely összeg a kolozs- 
vári kisegitő takarókpénztárban van kamatozás vé 
gett elhelyezve. 

- Dr. Dezső Béla, a kolozsváritudomány- 
egyetemen az állat- s összehasonlitó boncztan tan- 

székének tanársegéde, bővebb kiképzés végett ál- 
lami ősztöndijjal külföldre utazott. 

- A helybeli lövöldében az uj lő- 
idény husvét másodnapján délután 3 órakor fog 

ünnepélyesen megnyilni. Felhivjuk erre az érdek- 
lődők figyelmét azon hozzáadással, hogy ugy az 

ünnepélyen, mint a lövészeten nemtagok is belépti 
dij nélkül részt vehetnek. 

- A kolozsvári polgári lövész-egylet 
igazgató választmánya által f. hó 14-re egybehi- 

vott közgyülésre a tagok határozatképes számmal 

nem jelenvén meg, a közgyülés 1878. april 28- 

án d. e. 11 órakor a városház nagytermében fog 
megtartatni, melyen a megjelent tagok számukra 

való tekintet nélkül fognak határozni. Az igazga- 

tó választmány nevében Shopf Gyula, titkár. 

- Ghiozy ezredes és Heannaberg hon- 
véd-huszár parancsnok a huszárság feletti szemle 

végett M.-Vásárhelyt időznek; hasonló czélból kö- 
zelebbről Segesvárra utaznak. 

- A magyar keleti vasutnál - mint az 
„Erd. H." hallja - május elsején személyreduc- 
tio lesz. Tizennégy mérnök fog elbocsáttatni szol- 
gálati idejökhöz mért végkielégitéssel. A kocsárd- 

marosvásárhelyi szárnyvonaltól két mérnök tá- 
vozik. : 

- Sz.-Udvarhelyt a Nyéki János és 
Homokay László igazgatók vezetése alatti szin- 
társaság f hó 23.án „Oh azok a férfiak" czimű 

vigjátékkal kezdi meg előadásait. 10 előadásra 

nyitott bérletet a drámai, népszinmű és operette 

társaság igazgatósága. Ugy látszik a bérlet sike- 
rülni fog. 

- A Petőfi-társaság e hó 13-án dél- 
előtt felelvasó ülést tartott, ez alkalommal is di- 

szes közönséget vonva a mérnök egyesület nagy- 
termébe, mely biz nagyon is szüknek bizonyult 

az érdeklődők kényelmes befogadására. Az ülés 

tárgysorát négy fölolvasás töltötte ki, három vers 

és egy próza. Az utóbbi egyuttal szókfoglaló volt 

s pedig a társaság egyetlen nőtagjáé, Kisfaludy 

Ataláó, ki méltónak is mutatta magát a megvá- 
lasztatása által ért kitüntetésre. A „Pál fordulá- 

sa" czimű rajz, melyet Endrődi SSándor mutatott 
be, sok takintetben sikerüle munka, melyet szer- 

zője finom, megfigyelő érzékkel és számos találó 

vonással élénkitve dolgozott ki. A közönség tet- 
széssel fogadta a rajzot, mely az ülés nagyobb 
részét vette igénybe. Megelőzőleg P. Szathmáry 
Károly olvasott föl egy költői elbeszélést, melyet 

a föntebbi közbeszakitással még két költemény 
követett. Névy László Szász Gerő „A szikla" czi- 

mű költeményét szavalta el, azután pedig Ko- 

mócsy József olvasta fől „A fehér sas fészke" 

ezimű igen szép versét, melynek hatását a kifünő 
előadás még inkább fokozta. A szerzőket és elő- 
adókat megéljenezte a közönség. A nyilt ülésre, 

melyen Északi Károly elnökölt, zárt értekezlet kö- 
vetkezett. 

- A hazai nyomdász-ipar a pünkösdi 
ünnepek alatt nagy eseményt ér meg: ekkor gyül- 
nek őssze a fővárosban az ország nyomdatulajdo- 

nosai nagy gyülésre, s ekkor rendeznek országos 

kiállitást nyomdaszerekből. A szervező bizottság 
már erélyesen müködik, hogy a kiállitás minél 

imposánsabb legyen. Eddig száznál több nyomda- 

vállulat igérte meg részvételét. Tagadó választ a 

bizottság felhivására csupán az egri kath. lyceumi 

nyomda adott. Ez iparág érdekében kivánatos, hogy 
a vállalat sikerüljön. 

- Az általános választási jog most, 
a képviselőválasztás közeledtekor, alkalmas beszéd- 

tárgyat képezhet. Erről discurálni ül össze a mun- 
kás-congressus, erről beszéltek a budapesti czipó- 

szek közül vagy százan tegnapelőtt a Beleznay- 

kertben. A részvét oly csekely volt, hogy ilyféle 
mozgalomról szó sem lehet; egypár agitator most 

akarja csak a magot elhinteni a munkás körökben. 
Tartottak több beszédet közbe-közbe. A Magyar- 
országban uralgó politikai szabadságot párhuzamba 

vonták a Németországban uralgóval, ez utóbbi 
előnyére, stb. Kimondták, hogy csatlakoznak a 
munkás-congressus programmjához s képviselőket 
is választottak bele tizet. Azonkivül elhatározták, 

hogy az általános választási jog érdekében a kép- 

viselőházhoz kérvényt nyujtanak be. A gyülés in- 
kább komikus szinezetű volt, mint komoly s nem 

érdemes a részleteit ismertetni. 
- Halálozás. Lucien Murat herczeg, Mu- 

rat király utolsó fia, meghalt Párisban. A her- 

czeg Milanoban született s Nápolyban nevelkedett. 
Egy ideig Triesztben, majd Velenczében lakva 
1824. Amerikába készült, hol József nagybátyjá- 
val akart találkozni, de a spanyolországi parton 

elfogták. Később azonban mégis kijutott, de ér- 
tesülve a forradalom kitöréséről, visszatért Fran- 

cziaországba s képviselő lett. 1849-ben turini kö- 
vet lett,1854-ben pedig senator s a rákövetkező 
évben herezegi czimet kapott a császártól. Gyo- 
morbaj vetett véget életének. 

- Betrány egy temetés alkalmával. 
Dublinban mult héten temették el Leitrim lor- 

dot. A holttestet a Szt.-Mihály-templomban levő 

családi sirboltba akarták vinni. A templomhoz 
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vezető uton, nagy néptömeg gyült össze, mely 

alig engedé a temetési menetet elvonulni és a 
legnagyobb kihágásokat követé el. A zavargók 

közül sokan részegek voltak és a botrány nagy 

mérveket öltött, s kevésbe mult, hogy a hulla ki 
nem dobatott a koporsóból, A tömeg a lsgnagyobb 
átkokkal rohant a koporsóra félretolta a kiséretet 
és „Dobjátok ki! Ki vele! kiáltások hallatszot- 

tak. Csakis a megerősitett rendőrségnek sikarült 

végre a tömeget szétkergetni. A koporsó sértet- 
lenül szállittatott ugyan a templomba, azonban 
az isteni tisztelet alatt folyton vad orditások vol- 

tak hallhatók. 

- Az első április. Lipcse város főpol- 
gármestere - olvassuk a „N. Fr. Pressé"-ben - 

egy, Drezdában feladott táviratot kapott a porosz 

királyi diplomatiai képviselőtől, körülbelül ilyes 

tartalommal: „Az európai congressus biztositva. 

A kongressus helye Lipcse város. Szállásoks egyób 

szükséges intézkedések megtétele iránt órtekezésre 
ide várjuk". stb. - Nosza neki, a főpolgármes- 

ter ur kapja magát, pakolózik, éjnek idején utra 
is kel Drezdába, hol hivatásának fontos tudatában 
állit be a követhez. Ez végig hallgatja a polgár- 
mester előadását, s mikor az azt befejezte, csak 
ennyit kérdez tőle: „Ugyan édes polgármester ur, 
minő nap is van ma?" „April elsejes. - Ez a 

talány megfejtése. Hogy ki követte el az izetlen 
tréfát, nem tudni. 

Szerelmi dráma, a melynek 73 éves 
a hőse. Doktor Sámuel Csarnahón kosta (tanitó) 

minőségben éldegélt régebben több éveken át. A 
közelebbi időben azonban zaklatott kedélyállapo- 

tánál fogva, állásától elmozdittatott; mindamellett 

továbbra is Csarnahón élte öreg napjait, s még 

élemedett korában is szemgelőtt tartva azon arany- 
igazságolt: hogy jól esik az élet terheit mással 
megosztani: az öreg ur egy jóravaló persónát tar- 
tott házánál, a ki addig ápolgatta, mig egyszer 
főlényt kapott s a nehézkes természetü öreget 

olykor-olykor megoldalgatta, közelebb pedig, az 

öreg ur állitása szerint, meg is lopta. A méltat- 

lan bánásmódért tehát, a „Zemplén" elbeszélése 

szerint, Doktor Sámuel a biróságnál panaszt emelt, 
minthogy azonban ügyét egyszerre tisztába hozva 

nem látta s az indiskrét ápolónő iránti boszuval 
torkig volt telve : kapta magát, először a kegyet- 

len fehér személyt srétezte mellbe s rögtön rá, 
önmaga gyomrába lőtt. Az áldozat életéhez van 

remény; de az öreg ur körülbelül végbucsut vesz, 
azon tudattal, hogy nevét egy nem közönséges 

manőverrel megőrökitette. 

KOZGAZDASÁG. 
A hernyók pusztitásáról. 

Nagy Enyed, Aprilis 18. 1878. 

A m. kir. kormány pár ővekkel ezelőtt atyai 

módon gondoskodó körrendeletet bocsátott volt 

szét a hernyók és azok atdjásainak büntetés terhe 
alatt való leszedése tárgyában, a mi igenis helyes 
és szükséges intézkedés volt. De mintha a hernyó 

tojásokat lerakó pillangók megérezték volna, a mult 
nyáron -nem mint eddig az ágak hegyére gu- 
mókba téjtak, mikhez a hozzá férkezés könnyebb 
volt -hanem csaknem minden széllyel álló ág 

hegyén lévő levelekbe rakták le tojásaikat, melyek- 
nek igen nagy részéhez hozzá férni embe- 

reknek lehetetlen, s csak a madarak férhetnek 
hozzá. 

Hogy a gyümölcsöket, és azt termő fákat a 

hernyók s más kártékony rovarok ne puaztitsák, 

nagyon is érdekében áll minden gyümölcstenyész- 

tő gazdának, s a mit csak lehet el is követ a 

a kártókony rovarak ellen. De vaja mi kevés az 

emberi erő erre! Mert nemcsak láthatój gumókba 

körültojják, melyeket csak igen ritkán, akkor is 

történetesen rá jőve lehet meglátni, és ez az oka 
annak, hogy ha bár az utolsó gamót vagy száraz 

levelet, mikbe hernyó tojásokat gyanitottunk, mind 

le szedtük is, még is ugyan azon gyümölcsfán 

később az idő ki melegedésével temédek apró 
hernyokat találunk, melyek oly kicsinyek, hogy 
más fákról oda nem mehettek, hanem a gyürü 
hernyotojásból keltek ki. 

Az ily tojásokat vagy azokból létre jött her- 

nyokat csak a jó isten képes a tavaszi fagyak ál- 

tal el pnsztitani. 

De rendelt is a bölcs isteni gondviselés a 
fagyonkivül a természetke más tényezőket is e 
végre. csakhogy az emberek nagy részének tudat- 
lansága, rosz akarata, dolog nélkül való nyervá- 
gya soktekintetben a gondostermészet működését 
mintegy akadályozza: érlem itt az éneklő minden 
ártalmas rovarokat pusztitó madarak vétkes fo- 
gyasztását, melyeknek pusztitása véghetetlenül 
káros: mert az éneklő madarak azon kivül hogy 
dalaikkal gyönyörködtetnek, nem csak a hernyó- 
kat, de minden gyümöcsfákat rongáló rovarok 
kiirtásában vagy legalább azoknak felettébb való 
elszaparodása akadályozatában az embereknek a 

legnagyobb hasznot tevő szővettségeseik, mert ele- 
delők a többbnemü rovarok. 

Ezeket a kedves ártatlan, sőt hagznos ma- 
kákat nagy mértékben pusztitják a ragadozó ma. 
darnk, mit az ember meg nem akadályozhat, de 

igenis msg akadályofhatja, s büntetés terhe alatt 
megtilthatja, s büntetésterhe alatt megtilthatja 

azoknak fogdosását. Mily nagy mértékben fo- 
gyasztják a gondtolan gyermekek, a kik tavaszszal 

és nyáron át a védtelen kismedarak fészkeiket fel 

keresik, azokból ki szedik, söt halehet a madár 
apát s anyát is elfogjáki melyek mind pár nap 
alatt minden haszon nélkül keik kőzött elpusztul- 

nak. Öszön télen a dolgot nem kapó vagy a dol- 
got nem kapó vagy a doldot kerülő tekergő su- 
hanczok szabadon fogdossák, piaczokon nyiltan 

árulják a nélkül, hogy valakinek (rendőrségnek) 

eszébe jutna tőlök lefoglalni, a madarakat szaba- 
don bocsátni, s őket attól eltiltani. Az ilyen nagy 
korában elfogott és kalitkában zárt madarak köz- 
zül vajami kevés él meg! melyek ha szabadba 
élhetnének, azonkivül, hogy nemeiket szaporitnák, 
millió meg millió ártalmas rovarokat, hernyókat 
pusztitanának el. 

A fennebbiekből kifolyólag kivánatos lenne, 
hogy az oskolában, városon ugy, mint falun, az 
alsó osztályon kezdve mindig a midőn a tanitók 
a természetrajzból tartanak leczkéket, magyaráz- 
nák meg a tanulóknak azt, hogy mekkora hasz- 
nára vannak az emberiségnek a különböző madár- 
fajok, mekkora kár és vétek azokat minden oknél- 
kül pusztitani. Ha az oskolás gyermekeknek azt 
mondaná a tanitó az oskolában, a szülék otthon: 
"hogy ha a madár fészkét elrontják, tojásait, fi- 
aikat elszedik, elfogynak a madarak, akkor a her- 
nyók, rovarok ugy ellepik a fákat, hogy sem 
alma, sem körtve, sem szilva nem teremhet," 
akkor békét hágy a kis madaraknak és nemn fog- 
dossa öket, mert kegyeletes érzés támad irántok 
a gyenge gyermek szivében s nagy korában ön ta- 
pasztalása által jut ezen igazságra. 

Nem azt teszi az én mondásom, hogy mi 
emberek már semmit ne tegyünk és csak a ma- 
darakra bizzuk a hernyók és rovarok pusztitását, 
hanem azt, hogy ezen emberi erőt csaknem felyül 
muló munkába eredménynyel működő, segitő tár- 
sainkat ne fogyasszuk, sőt oltalmazzuk. 

Löcsey Sp. Lajos. 

Piaczok árai. 

- A gy.-fehérvári piacz árai ápr. 30 ról. 
1878. Egy hectoliter Tisztabuza 9 frt 16 kr, elegy- 
buza 7 frt 16 kri, rozs G frt 40 kr. zab 3 frt. 
66 kr. 100 kgr. szóna kötve 3 frt 70kr, kötet- 
len 3 frt VOkr. alomszalma 1 frt 70 kr, zsupszal- 
ma 2 ft50 kr. Egyliter borsó 24 kr. lencse 28 kr, 
paszuly 12 kr. Egy liter konyhaliszt 25 kr. Egy 
kgr. marhahus 40. Egy köbméter fa frt - kr, 
egy hectoliter pityóka 4 forint - krajczár, egy 
kgr. disznózsir frt. 94 kr szinzsír - frt - krt 
Bors 1 frt 12 kr. hagyma 20 kr, fokhagyma 24 
krajczár. 

- Deési piacz árjegyzéke: ápril 9-ról. 
Egy hectoliter Tisztabaza 7 frt 20 kr, elegy- 
buza 6 frt 60 kr, rozs 6 frt - kr, zab 2 frt 
40 Er, 100 kig. széna 3 frt, 40kr, alomszalma 1 
frt - kr, zsupszalma 2 frt, - méterfa 2 frt, egy 
kilog. marhahus 32 kr, konyhaliszt 16 kr, egy li- 

ter borsó 18 kr, lencse 14 kr, paszuly 6. kr- 

köles 18 kr, egy hectoliter burgonya 5 50 frt 

r, egy kilog. disznózsir 90 kr, hagyma 15 kr, 
fokhagyma 36 kr. 

- A n.-enyedi piacz árai 1878. april. 
hó 28-ról. 1 hectoliter tisztabuza 8 frt 50 kr 

rozs 6 frt - kr, törökbuza 6 frt - kr elegy- 

buza 7 frt 50 kr, zab 1 frt 75 kr, árpa - frt 

- kr, 100 kilogram széna kötve 3 frt 24 kr, 

kötetlen 2 frt 40 kr, alomszalma 1 frt 20 kr, 

zsupszalma 1 frt 20 kr, egy köbméter fa kemény 

2 frt 35 kr, fagygyugyortya 68 kr, egy kilgr. mar- 

hahus 36 kr, konyhaliszt 18 kr, rizs 40 kr, egy 
liter gyöngykása 30 kr, borsó 15 kr, lencse 20 

kr, paszuly 12 kr, köles 16 kr, pohánka - kr, 
egy hectoliter burgonya 4 frt 54 kr. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Bérlet 184 szám. 
Kolozsvártt, szerda április 17-én 1878. 

Krecsányi Sarolta felléptéül : 

A KIS DOCTOR 
(„DO0CTOR PICCOL0), 

vagy 

a palermoi bandita. 

Operette 3 felvonásban. Irták Chivot és Duru. 
Zenéjét Lecocd Charles. 

Az uj diszleti kellékeket festette Beczkoy János 
diszfestő. 

SZEMÉLYEK: 
Piccolo, fiatal orvos Dalnoki. 
Don Melchior, Sicilia alkirálya Szombathelyi. 
Barabinó, rendőrminister Kassai. 
Castorini, a Sbirek kapitánya Vidor. 
Bastroco, a Sbirek káplárja - Török Károly. 
Fioretta, virágárus leány Krecsányi Sarolta 
Beatrix, Barabino unokahuga Kriger Cornelia. 
Szanta Marina Hortensia - Lotscharekné. 

Podesta -- - - - Aijtai. 
Egy ismeretlen - - - Víáradi. 

Urak, hölgyek, nép, álarczosok, Sbirek, zsebmetszők. 

Történik Palermóban. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott udapesten április 16. 11 ó. 15 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra április 16. 11 ó. 45 p. d. e. 

A magyar nuntium föltétlenül 
ragaszkodik előbbi álláspontjához; 

részletes adatokkal bizonyitja, hogy 
a bankadósság minket nem kötelez. 
Ennek fenntartásával készségét je- 
lenti ki a magán érintkezésre, mi 
ma este történik meg Szlávy elnök- 
lete alatt. Herbst inditványozni fog- 
ja, hogy a magyarok [legyenek haj- 
landók az adósságból elvállalniva- 
lamit. 

Bukurestet negyvenezer musz- 
ka vette körül. Romániában össze- 
sen 150 ezer muszka van egyesitve. 
A románok támadástól félnek. 

Gr. Andrássyhoz muszka válasz 
még nem érkezett, A czár küldött 
egy futártól királyunknak sajátkezü 
levelet. Novikoff szóval nyilatkozott 
csupán Bulgária határainak megszo- 
ritásáról. 

Bismarek felhagyott a közveti- 
tés reményével Anglia és Oroszor- 
szág közt. 

Legujabb pósta. 
Román tiltakozás. 

Azt áliitják, miszermt a román kormány 
ismételve szólitotta fel Oroszországot felvilágo- 
sitásórt, s számos orosz csapat Romániába 

bevonulása miatt, minthogy Oroszország 

nem válaszolt, Románia elhatározta, hogy a ha- 

talmaknál tiltakozni fog. Napról-napra több 
orosz csapat érkezik Romániába. 

E 

Görög és orosz barátság. 

A görög patriarcha tiltakozást adott át a 

portának, Miklós nagyherczegnek és a követsé- 

geknek, Bulgária több városában görög egyházak- 

nak bolgárok által történt elfoglalása ellen. 
* 

Orosz készülődések. 
Miklós nagyherczeg april 13-án táborkará- 

val együtt felhajózott a Boszporuson, s megtekin- 

tó a törökök által elfoglalt állásokat. - Az oro- 

szok minden intézkedést megtettek ar- 
ra, hogy Angliával való szakitás ese- 

tére Konstantinápolyt az első jelre el- 
foglalhassák. 

E 

: Törökország felosztása. 

Az „Observer tudni véli, hogy Oroszor- 
szág a portának tudtára adta, miszerint ha Ang- 

liához csatlakozik, az az európai Törökbirodalom 

teljes felbomlását vonná maga után. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről aprilis 18. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

értkr [ért] kz 

bánsági 1105 
tiszavidéki 11401-- 

Buza pestvidéki 111155-- 
fehérmegyei 11180-- 
bácskai -- 

Rozs magyar 7]76] 81- 

takarmán 750] 77 
Árpa aláta 720]1030 
Zab magyar 6/75 7 

Tengeri ( bánsági 749 750 
másnemü -- 
káposzta -- 

Repeze ( bánsági --- 
Köles magyar 720 7 

buza tavaszra szállitadó 11051110 
e . Szept. -Oktre szállitan. 1058 1062 
8 8 / rozs tavaszra szállitandó -- 
E teng. Májusra-junira szállit. 732 725 

E /repcz. káposzta Aug. Szept. szál.. - -- - - 
, bánsági Jul. Aug. szállit.1--- - 

(ny.) zesz 1C0 liter százalóékként. 81/4/, 32 - 

Erték- és váltófolyam. 
1878. aprilis 15. 

Magyar-aranyjáradók...... 86.20. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát 119.-. 

2 .. 109-. 
„keleti-vasut elsőbség 2, 73.-. 
, „ állami kötvény 1876 év 65.-. 
„vasutiekölcsön...... 97.75. 
„földtehermentesitési kötvény 78.75. 

temesi p . 76.265. 
erdélyi , . 
horv. slavon 80.-. 
magy. szőlődézma váltság 61.50. 

Oszt. egységes államadósság papirban. 65.40. 
" , ezüstben . 73.20. 

„aranyjáradék 73.35. 

1860. államsorsjegy . 111.-. 

Oszt. nemzeti bank részvény 7.96. 
„hitelrészvény . 213.50. 

magyar. hitelbank . 194.25. 

Ezüűst.... 573.-. 
Cs. k. arany . . . 9.74. 
Napoleond'or......... 59.90. 
Német birod. marnk....... 14.75. 
London....... 121.40. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 



Első magyar részvény-serfőződe 

KŐBÁNYÁN 
PALACZNá- SE 

Erste Ungarische Aetien-Bierbrauerei 

SIE NERUCH 
Haupt-Depot fűr Siebenbürgen 

im AsC Ba Dei 

Hirdetmény. 
A dicső szent-mártoni kir. járásbiróság által közhirré tétetik , hog 

a Gyulason elhalt Donáth Farkas hagyatékához tartozó ingatlanok, 
melyek a gyulasi 2-dik szumu tjkönyvben A E 1. 1833. rend számok 

77 Z Zz " Zz , - . . E 

főraktára az erdélyi részekre alatt fordulnak elő, a f. év és hó 24-től kezdődöleg, az 1880 évi 
április 24-ig terjedő két évi időtarta nra 

C 5 I I 3 s I É a f. nhó 24-ém d. e. 10 órakor. 
ezen járásbiróságnál megtartandó nyilvános árverezésen, az örökösök ál- 

El KLAUSENBURG. tal megállapitott feltételek értelmében, melyek a hivatalos órákban meg- 

KOLOZSVÁRTT. tekinthetők, haszonbérbe fognak adatni, s a hagyatékhez tartozó 6 ökör, 

100 palaczk kiviteli Ászokser ........... 26 frt 80 kr. 100 Flaschen Export Lagerbier .......... í 26.80 1 bival , két igavonó szekér, két eke és eg gy borona itt helyt Dicső 

100 „ Márcziusi. 28 fet 80 100 p 5 ita rzn e 0 Szent- Mártonban, a birósági végrehajtó által megtartandó árverezésen 
100 30 frt r. , oppelma . 30.8 

1100 ; , a záre eeni modor szerint) . 30 frt 80 kr. 100 ; „Hofbier (nach Pilsuec Árt.) .M.30.80 elsfognak atatni. (142) 1) 

Csomagolás 50 üvegenként történik ládákba, melyeket 1 frt 20 kr., 

csomagolást 15 krba számitjuk. 

A helyben Kolozsvárt elfogyasztandó minden 100 palaczk ser után 

külön 4 frt városi fogyasztási illeték fizetendő. 
Az általunk kiszolgáltatott sörtös palaczkok százát, ládákkal együtt 

Kolozsvárra visszaszállitva 12 frt 40 krba viszszavesszük, mely összegből 
Köbányárai visszaszállitásórt 3 frt 8 kr. leszámittatik. 

(118) 

Az embori nem etearel köszönhetilt szép ha ukat 
az egyes-egyedül létezéő 

legjobb és legbiztosabb 

hajnővesztőszernek. 
Nincs már jobb valami 

növésének 

és ten t a r 

rálya ausztriai császár stb. 
Altal 1865. évi nov. 18.dikán 

15,810 

a haj 
előmozditására 

mint n vhág mindon részében 
oly ismeretes s hirossé lett, az 
orvosi kar által megvizsgált, " 
legfányesebb és legcsodálatosabb 
sikerrel koronázott és Ő es. 
kir. apostoli Felsége 
I EFeremnez József Ma- 
gyarország és Csehország ki. 

Reseda-göndöritő- hajkenőcs 
melynek szabályszerü használatánál a fejtető 
legkopaszabb helyei is teljhajzatuakká lesznek, 

sszürke s vörös hajzat sötétszinüvé válik, cso- 
dálatos módon erősiti a hajtalajt, mindennemü ) 
korpaképzést párnap alatt tökéletesen eltávolit, Á' 
a haj kihullását rövid idő alatt tökéletesen és " 
mindenkorra meggátolja, s a hajnek természe- 
tes fényt ád és hullanmaszerüvé képezi 

és a legkésőbb korig megőrzi az 
öszüléstől. 

Rendkivül kellemes illata és pom- 
pás kiáltitása által azonkivül még fődiszét is 
képezi a legfinomobb pipere asztalnak is. 

igy tégely ára basználati utasitással (hét nyelven) 1 frt 50 kr. 
postán küldve 1 írt 60 ke. 

a Ismét eladók illő elengedésben részesülnek. 

Gyár és főközponti szállitási raktár nagyban és kicsiben 
Ponr xAnoY 

illatszerész és több cs. kir. szab. tulajdonosnál 

az öszszes magyar koronaor- 

szágokra nézve császári királyi 
kizárólagos szabadalommal 

kitüntetett 

hova minden irásbeli megrendelés intézendő , melyek a pénz előleges beküldése, vagy 
postai utánvét mellett a leggyorsabban teljesittetnek. 

Főraktár: Kolozsvartt egyedül Ufolff János gyógyszertárában. 
N8, Valamint minden kitünő gyártmánynál, ugy már ennél is utánzások és hami- 

sitások kisértetnek meg. s ez okból kéretik mindenki , hogy vásárlás végett egyedül a 
fentebbi raktárhoz forduljon s Polt Károly bécsi rezeda-göndöritő kenőcsét világosan 

i eljen a f tebbi méljegyte. as) e 

ADASI ArAx IcsSIBEn. - DETAIL PRBEISE. 

p. . z / 28 kr. Pal nezkok 10 krba számittatnak és vétetnek hölgyeknek és fiatal leányoknak, a kik gyomorbajban , sápkórban , fehé folyásban, vagy ren- 

1 Palaczk kiviteli Ászoksen ] Flascho Expott Lagerbier 30 kr. l vissza. detlen. tisztulásban szenvednek. Öyermekek, aggok és oly egyének számára, a lkik vérszegény- 

reziusi : A 1, előseg 
n " Dupla márezinsi 1 ; 1 Doppelmarzen 89 kr. Flasehen werden zu 10 xr. bereecbnet und sigbei vanrak, kitünő hatásu, étvágyat csinál, elősegiti az emésztést, s visszandja a vér ter- 

n 6 
4 . 

1 ; „ Udvari ser 1 n Hofbier (Pilseni mód szerint. Nach Pilsner Ari) 32 kr. zurück genommen. 

Asára 

-1892. sz. alatt az 
összes ausztriai birodalomra s 

mg écsben, József város, piaristaufcsa, H4 szám saját házában, a 

Katholikus 

könyvkereskedésébe Kolozsvárt nbkénunal: makönyvek maudyve 
épen most érkezett: ieh Ckinmana 

í 

zi . = 
b mei 4 e z a0 

nagy hazá UI. a. ee Ehtum 28 iésa Filep 
s i a 
= lk. ; életnagyságú arczképe. a iFordó 

z a 

(Nag mnelikég) ; e 3 Z [- i s * 0 net 

a legujabb eredeti felvétel utá Hungari á 22 Heiszler 
. 1 =7 =. 

gyönyörü ol: ajinyomatban. " sekas 

z . tt eonhard ésa Kis Jaános Aranyozott széles kerettel együtt gs i S. 

Ára 25 frt. A g.. 
Tidél 28 f un ak ay 2 ss2 Koronka 
Vidélre csomagolással ; frt. 

a . 
Pa azmány sis Me agyes 

2 4 

Pa) e ,. Réve sz 
, azZ2 ; 

- i * É . 1 = .. " 7 . 

olajnyomatú élethű areozképe.l 50i 2s zasz.k 
a a. nn szs. ár : (mnelili ép.) : Sujánszky . székáes 

a legdiszesebben kiállitott széles . eiz. 
aranyozott (barock) keretben. 

A kir. jarásbiróságtól. 

D.-Szt. Márton, 1878. április 10-én. 
De Packung ist zu 50 Fla chen in Kisten, welehe wir mit fl. 1.20 

berechnen, Packung per Kiste 15 kr. 

Von die, in leco Klausenburg consumircaden Biere 

Flaschen fl. 4 stádtische Consumateuer zu entrichteo. 

Füc die, von uns ausgefolgten Bierflaschen zahlen wir per 100 st. 

sammt Kisten franco Klausenburg gestellt fl. 12.40 retour, Wwovon für fran- 

cotour biy S einbruch fi. 3.08 in Abrechnang gebracht werden. 

(10-14) 

18t von je 100 

t8) ö=* : n 

Clhiina-szory. 
Párisi gyógyszerész Grimault és társának vastartalmú China-szörpe, a két legjobb zson- 

gitó szert foglalja magában, melyet a gyógyászat ismer, t. i. a china-héjat, a legjobb erősitő 
szert, s vasat, a vér egyik főelemét. Ez az a párisi orvosok által jeggyakrabban ajáolt szer 

iei n János Piotestáns 

ompa 
A nagy haz nii által a buda- ! 

sib. stl. ng zed él vezeti é felyétel. stb. stb. 

T J0St r mistmüves és ékszeráras Kniuzsváni, 
főtér br. Józsika-ház 9 szám. 

közönségnek jól berendezett és a legnagyobb csinnal 
kiállitott béecsi és külföldi 

arany- és ezüst ékszeráruinak dús raktárát 
és kiházasitási arany- ezüst és ékszer áruit legjatányosabb áron , 

y ódon 

arany- ezüst és köves tirgyatat megvesz, vagy ujakkal becserél. 
(Óvásul.) Raktáramban minden egyes tárgy valódisága a m. kir. 

bélyeggel van hitelesitve. t400) 

Ajánlja a n. érd. 

c
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0
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Vidélkre ec somagolással *G frt. 

Budapest, Ülői-ut s. szám, 
ajánlja az eddig utolérhetlen ereleti GA RE Ht. és EFKA 

sorvető gépeit, ujabb, könnyebb és legjobb szerkezetben, zénagyüjtőket, 
angol és amerikai rendszerben; fütőanyag takaritó gőz- mozgonyokat fa és szén- 

tüzelés, valamint szalmafütésre, gőzeséplőket, ujonnan átalakitva, sok és tiszta csép- 
léshez, járgányecséplőket, általán elismert amerikai rendszerben, s minden más 

(111) egyéb gazdasági gépeket. (4-10) 

van a 

kolozsvári indóháznál, 
mert egy öl csak 

ott helyt. 

Az eladási helyet 

egy veres zászló jelzi 
a fa Barakkánál, a hol is Babits Mihály felügyelőnél 

reggeltél estig, ; 
afa ntvenete e5 es izethnető- 

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

.
 

azn (37-50) 

zlermerezüntetés 
miatt 

általános kiárusíitás! 
A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen fennálló és jó hirnek örvendő 

lawet-en-zeenane véglegesen megszüntetni. 

Ezen űzlet, melynek készletét csak most újitottam meg, gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható 
divat czikkekkel, selyem., gyapjú-, szőr., gyapott- és vászon-kelmékkel, kész férfi- és női- fehérnemü kkel, szal- 
lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük, paplan, matrátz, pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal bat. sat. 
s remélem, hogy mintán az űzletfelhagyasi szándék gyors keresztülvitele tekintetéből , az árakat aránylag igen 

jutányosolra,. sőt tetemesemn Neszállitottalara szabtam, 
a n. érd. városi és vidéki möi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. 

Gárnmenmntzy János, 
főtér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 

Nyomatoti Stein János ra, k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. taoda betűivel Kolvavárit, 


